
The prostemation La prosterationا الآية رتم الكلمات السجدة سورة ا 

The day of decision Lejour de la decision  ا«التن» و« والحكم الفصل أيوم
"udgment" )القيامة( "jgement"ز 

They will be granted a On leur a donnE unde-[ 4 ابتكرن 29 ن("{ و< بطة عد

respite lai

The Confederates Les partis (ConfEdEerEs)  إدتمالابة الأحزاب سورة

 يزكةاتنزالة

Hearken not N'obEis pas ٩ ثي» {لا وتمع تمذق لا

Disposerof affairs Gerant des affaires 3 {تكلا» للامور شتراً

ln hisbody ٩ ٠٤ Asonsein م 4 جوزه في جسمه في

You divorce them con- Vouslesrepudiezenles ٤«٦ {ثكدهثة فهن4 م م4 م لا  م لي مهات ا كخرمة تحرموهن4

sidering them as your considerant comme  الأزواج عن )محرمات
mothers(Zihar) vos meres  الأزواج( كأمهات

Youradoptedsons Vosenfants adoptifs 4 وأتما:ثم» أبناءكم وليسوا تتبونهم من

Itismorejust C'est plsjuste 5 «أقذ» أغدك

Your slaves who had Vos clients proteges ou 5 و,تزيخ( والذين العبيد من الثغتقين

obtained their free- vos allies affranchis  الولاء يظهرون
dom

No blame onyou Nul grief contre vous 5 شح» {نتنتجكم عليكم لوم لا

The ثربي}» شتقت وتا لا م٥ م intention of your Lesfaits que vos ccurs • يه تطد ما تلو بكم  في م.5
hearts font deliberement

١

He is closer to the be- lllaplusd'autoriteet de ) بهم ورأفة لهم نفعاً أقرب { و »و ه لثق ي٥ ر ط م  نفيهم من "يجين يا ذ6

lievers in profit than bienveillance pourles

theirselves croyants qu'eux-

mEme
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The Confederates lLes partis (ConfEdErEs) \  لأية/١ رتم الكلمات الأحزاب سورة

The blood relations [Lesparents parle sang [ 6 الأيام» أووا القرابات اذود

Asolemn covenant / Un engagement bien[ ٦ قيا» نتقا١ وبناً اعبدً
ferme

Huricaneا / Unetempete : معا» اندعة
٥ ي The الأكز( {كلق١ eyes became dim Les regards €taient  وحو.10 فا• تعا مالت

fromfear eperdus

Thehearts gapedup to t'emotionetranglaitles  جي جي ا الثثز· إلى القلوب ارتفعت
 و.10 بلغت

thethroatsfrom furor gorges » الرهبة من الأعلى  جر- الحا

The believers were Les croyants on €te[ ١ لمر ·ن 4٠١  مر حتر1٩ الز» {بن١
tried eprouves

They wereshakenasby ١١s ont ٤t٤ secou& [ و 1٩ اوثرثا» القن من اد«اضطربوا

atremendous shaking d'uneintense secousse
،

Delusionا Tomperieة اوه» خداعاً أو باطلا ا/ 
/Apary Certains de1 ا/ه [وعانة» جماعة ا

[ Aband certains deux1 أ ا«تريق» قسم ا
Bare and exposed٧] اissont dEcouvert /13 ا«جز:» محمية غير مكشوفة

 ر

Running away far from Pour fuir delabataille 4 ا{زاك القتال من هرباً 13

the combat

[ sedition againstfaith acte dadjurer['4 ليختة١ ضده والثورة الدين اترك ا 14
١

They giveitno delay lls ne l'auraient guEre 4 4 الخردما اما { بود ي م  ها تلتوا14
tarde

١ls nes'entournerontle] . ٥٠9 Not انكز'» ب#لأت ¥لا1 to turn their backs 15 يهربون

in running away dosa Rennemi
١

Kt can screenyou Qui pourrait vous] 17 ا{ستقز( عنكم ويرد يتر

soustraire
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The Confederatesا) Les partis (ConfEdEerEs)  أرتمالآبة الكلمات الأحزاب سورة

/whokesbad Cui dressentles obsta- ،18 والتزية» .ما٤٤١١ للهمة •  ا»

cles  المؤخرين

Fghtingا [Effortde combat 18 ا«» االتتال

Covetous over you Avares evers vous des 19 تجخ {أيكة بالنفض عليكم بخلاء

from any profit biensetdesames  والمال

The death hovers over ls'approche delamortالموت مكرة تميه لا (
3٥ ر ربي لتن ن  ت ا من عليو يغشى19 و

him

THeysmiteyou٧/ اs vousassaBliront 19 وحلثؤثم» دذثوكم [اذركم

4 قاطعة الينة
Sharp{ ا لا م "م بي tongues (worse Deslangues acErEes 19 جداد ,لينة

speech)

Allah made their deeds Dieufera&chouerleurs 19 أغكتئخ( اقة ولتن لا باطلة أعمالهم الله جعل

of no effect actes  فيها نفع

mhey would wish theyا Desnomadesparmiles 20 الأقراب» ي وباثا مع الصحراء في كأنهم

werein thedeserts b&douins  الأعراب

Abeautiful pattern Un bel exemple •2١ ا عتتة» {د: حملة ثذة •

Theyhave been tne to -s respectent leur en23 {تثؤا» عاهدوا الذي بالوعد أزفوا لا

their covenant gagement  عليه

He died for the causeof l a &te tomb& martyr23 تن» ر«نتن الله مبيل في مات لا

Allah
$

Theirfury ة٥/ /ويتلهم» Leurfureur  بمهم٤>

They aided themا lsles ontsoutenus2٥ ا /«اهثشد» عاتئومم لا

/ Their strongholds Leursforteresses ٠ م« 4 • ما  يهم. حصرمهم/2٥ م

THeterorا Leffroi /2٥ ا«م» الشديد الخوف

Yauhadnotfrequented Vous n'aviez point \27 تكثرتا( {قم علها قزئرا لم

it foul&

setyoufreebydivorceا ا Jevous congEdierai /2٥ ا«لمتينة» رأيقكن
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The ا/espari«Cnf&dir ا)وة الأحزاب سورة الكلمات ا.ا Confederatesا 

 و

٩ ٣٠٥ ي< ر.< 4 ٤٣ An بمصة كبير ناضحة ة30 م evident unseemly [ Une turpitudeEvidente [ ٥«٠ بفجتومبينم ،

conduct

١] ه خاضعاً ابكن [«بتت»31 o &iا Dieu/Be ة devout toAllah

Naffieez ليناً حدينكن تجملن انلا إلتك» قكتة ا«لا32 dune humi-[Be not complaisant in

liation dans vos lan-your speech

gages
١

٥ و وي تكن يزيك» في «نف:33١ ١Stay ي لز quietly in your Restez dans vos mai-  بيو ·من و
houses sons

Make الواجب نتكن ثبدين ولا تتك {زلا33 not a dazzling Ne vous exhibez pas

display سترها ا votreparure

LimpureteThe] الانحراف أو الإثم ا ا«أيحش»/33 abomiation

35thoseguard their chas- /Celles quigardentleur ]  عنتهن على والثحانظات ا ثوكث:» ا{غزيية
dhastet€tity

٢١

4 ٥ ي لخا م The/ /ا«عتار{ option Le ة•. ا36١ choix

Garde بها واحتفظ توجكك ابي ا كتم» تكك أ{تيق37 ton Epouse/Retaiyour wife

٥ر37
٣ ي > تنبا a- الزواج وفخ حاجته اتم{٠4-٣# dEcid& ets sest seلا He has dissolved his  و ر ز فني

 ر٩< ينتا٩
[parEdefinitivementmarriage withher ٠ «

L'ordre متئدا اله قرار وكان تنثك» أقو أث ت6 و37١ de Dieu doitAllah's command must

etreexEcut&be flflled

Theyhavepassedaway قبل من مشوا ت» ين ]وعزا38 [QuiontprEcEdeا 

decretdEterminE] تنثا» اا Adecree تنفياً تقاة38 deteried

ouisuffitcommejugeWho/ الأعمال على محاسباً اوجيا»39 cal to account

٩ 1 ي {#٥ / النهار طرفي أفي و Matetsoir Morning ':وصيلا42١ and evening

'45 السمارة الأخبار حاملا ووثيقة
bonnes] ا nouvelles

a ا١٨٠٠ رمحدراً أشنرا أ«نية a٠s»٠٨ أو،

Annonciateur desBearerofglad tidings
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Heed بأذيتهم تهتم لا ألثم» يغ5{48 not their annoy- [Nepretepas attentiona

leur vexationsance

 {ويرفق»

 {لرثك»

 تجلة» أة {أً:

 ارقلترمن

 [لأرفن
 الحرب غنائم الله أشتاك

/set themfree"divorce" [Congediez-les

/ Their dowers [Leursdots

Allah assigned to you [DieutaaccordEbutins

fromthe spoils ofwar [(lescaptives)

She نفسها وئذث تتكا» {نمت dedictatedhimself [Elle donnait sa per-

somne

The يتزوجها أن النبي اأراد تتكا( أن الجي و:50 Prophet wishes to /Le Prophete veut
Kepouserwedher

You وثوبجل ببيد {تى51 defer

51

51

51

 /«ر»
 ا«نت:»
 أو»

 تجد» جع وتلا

 وتشم

 أقتت
 اجتبت

Tu &loignes et fais at­
tendre

/rدا ge
/٢we
[٦avais&cart٤

/Youreceive

/You vite ة

/Yu had setaside

 عليك لوم أو إثم ولا51

 وانسب أجدى اذلك51

 ويزضين يفرحن

There is no blame on [Aucungriefcontre toi

you

Cestplus] اmatien او convenable

Pour أزجثجق» وننز51 qu'elles devien­
nent rEjouis et heur-

Tobe pleasant

euses

 نفجه ثتتظرين غير4 إلككة تليا وعم53

53/

 ة3 أ

 ة3/

 اوشيا»
 يهاؤ» ة اوس
 تخم» كا /ونتا

 ]وتغرقوا

 ستار خلف امن

 لكم يحن اولا

Ne soyezla aattendre
saprEparation

/Retiez-wouو 

/Par derriere unvoile

wusnedevezpasا 

/Not waiting its pre­

/ paration

/Disperse

Frombehind a screenا 

[Norightfor you
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Les/) الأحزاب سورة الكلمات ا الآية رتم partis (ConfEdEresا The Confederates

 و--
١s- /ءه ومتثرة» adressent benEdicالرحمة ويطلبون يسبخون ا They send blessing

ton
١

 اHmiiating اAwissant امين ا«ثي» ة7\
 ر

De] اذنبوه ننب /بنير ce qu'ils n'ont pas 58«٢«٦-٦٦٤  كتبوا يعي لndeservedy م
fait

١ ا ا

 م٥ ا«تا»

/calomieAcalumnyفظيعا وكذبا افتراء58 ا 

» ثبا» /وتا
[Unpغ dEflagrantaringsin٨ اgجليا وذنبا58 ا 

Elles] يرخين أد ايسدان /«تي»59 se couvriraientTheycastdowا 

/oااغفتهن ا{جبير» ة [Leurs voiles/Overgarments
٥

[Pour r'etre pas offen-[ 4 . ثقا· لا{ ي٥ د رة» Be يهن. د يؤذن فلا\59 notmolested

sEes
 ر

es]- الكذب يلثون والدين «لثزع:»60١ semeurs des men/ا Who stir up sedition

 و مر٦ م <و نقلت4
Nous• ي لتخز تثق عليهم te donnerons la[ We د٠٠٠]60 shall stir you up

mission de sEvir contreagainst them

euX

4 ] بيع± ٠-٠ llsse ذجذرا و sonttrouvEsTheyarefound  بهوا

loi الجاري الله حكم أشو» وحتة deDieuها [The order practiced

] القيامة يوم {التاعي»63١ LarEsurrectionThe resurrection

 محرما69 «تبهجا»

Des والصدق الحق قول حيا» {تزلا/7٥ vraies paroles

،right andthe trust

Le] الشحة التكالف والألة» dep6t des chargesا the iposed doings • ل•  وأ»72 ا عن انامقنق٠

 ا
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They منها وجفن ينا» {انتن72١ were afraidofit [Elles eprouverent une
compassion

 {كزكا»72

 {جثولا»

 اlnjustenjust ومنصف عادل غير

lgnorantFoolish غبيا72ً

 نقل بهنة اث
 ت اs د«« سبا سورة الكلمات

2

2

3

 بيخ» وما

 بته [«وا
 عث( يتلاث {لا

 يذحل ما

 بضة أدما

Cequi pEnetre

/ce uiremonte و

Thatgoes into

/Thatascends

It شيء عنه يغيب لا is not hidden from [Riennelui echappe
him

 أو

 ا/ه

 تث;3 {يمقا

4 ومنزي
 دزن أقل

 الجر مفهين

[Poids d'unatome

/١lsparalysent

[Leastofweight

[ Theymake frustrate

ne شديد عذاب {يجز»5 punition doulour-severePunishment

euse

n/)متفرقة قطعاً ثظغثم {مزتثز You have been scat-/Vous etes depeces en

8
 ج

 لجنون به جنة» {يي.

pieces

/١estم «

teredintopieces

Hehasspiritseizedا 

We تتلمهم الأرض انجعل آلأك» يهم وتنت9 cause the earthTo [Nousles feront Englou-

 وكت9
 {ثييو»9

 تلعاً

 تاباً الله إلى راجع

tis parla terre

/uمدمم 

swallow them

 »،ا
Who turns to Allah in ] evenant, repentant

repentance
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